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  )٢٠٠٩ (١٨٩٧القرار     
ــسته         ــن في جلــ ــس الأمــ ــذه مجلــ ــذي اتخــ ــودة في ٦٢٢٦الــ ــشرين ٣٠ المعقــ  تــ

  ٢٠٠٩نوفمبر /الثاني
    

 إن مجلس الأمن،  

ســــيما القــــرارات   إلى قراراتــــه الــــسابقة بــــشأن الحالــــة في الــــصومال، ولاإذ يــــشير  
 ١٨٤٦و   ) ٢٠٠٨ (١٨٤٤و   ) ٢٠٠٨ (١٨٣٨و   ) ٢٠٠٨ (١٨١٦و   ) ٢٠٠٨( ١٨١٤

  ،)٢٠٠٨ (١٨٥١  و)٢٠٠٨(
 أعمال القرصنة والـسطو المـسلح في        ما تشكله  إزاء   وإذ لا يزال يساوره شديد القلق       

لعمليـات إيـصال المعونـة الإنـسانية إلى الـصومال والمنطقـة       من تهديـد مـستمر      البحر ضد السفن    
ى  وللـسفن الأخـر  ، وللملاحة الدولية وسلامة الطـرق البحريـة التجاريـة      ،بسرعة وأمان وفعالية  

أنشطة صـيد الـسمك وفقـا للقـانون الـدولي، وإزاء امتـداد              ممارسة  لخطر، بما في ذلك     لالمعرضة  
  غرب المحيط الهندي، إلىنطاق تهديد القرصنة 

 احترامه لسيادة الصومال وسلامته الإقليمية واستقلاله الـسياسي         وإذ يؤكد من جديد     
يتصل بموارده الطبيعية الواقعـة      ا فيم لقانون الدولي ا ل ووحدته، بما في ذلك ما له من حقوق وفق        

 ، بما فيها مصائد الأسماك،قبالة سواحله

 أن القـانون الـدولي، علـى النحـو الـذي تجـسده اتفاقيـة                 كـذلك  وإذ يؤكد مـن جديـد       
، يحـدد   )“الاتفاقيـة ” (١٩٨٢ديـسمبر   / كانون الأول  ١٠الأمم المتحدة لقانون البحار المؤرخة      

نـشطة  الأ مكافحة القرصنة والـسطو المـسلح في البحـر، فـضلا عـن               الإطار القانوني المنطبق على   
 خرى، الأبحرية ال
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 الوضـع المتـأزم في الـصومال والقـدرة المحـدودة للحكومـة            وإذ يضع في اعتبـاره مجـددا        
الاتحادية الانتقالية على منع أعمال القرصنة، أو مقاضاة القراصنة في حال منـع تلـك الأعمـال،                 

ياه الواقعة قبالة سواحل الصومال، بما في ذلـك الممـرات البحريـة الدوليـة               أو حراسة أو تأمين الم    
 ومياه الصومال الإقليمية، 

ــات وإذ يلاحــظ   ــددة الطلب ــة مــن أجــل     المتع ــة الانتقالي ــة الاتحادي ــها الحكوم ــتي قدمت  ال
الرســالتان كافحــة القرصــنة قبالــة ســواحل البلــد، بمــا في ذلــك  لمالحــصول علــى مــساعدة دوليــة 

مــن الممثــل الــدائم للــصومال لــدى  الواردتــان ٢٠٠٩نــوفمبر / تــشرين الثــاني٦ و ٢ختــان المؤر
ن أعـرب فيهمـا عـن تقـدير الحكومـة الانتقاليـة لمجلـس الأمـن لمـا يقدمـه مـن                 االأمم المتحـدة اللت ـ   

مساعدة وعن استعدادها للنظر في العمل مع دول أخرى ومنظمات إقليميـة لمكافحـة القرصـنة                
القـرارين  تجديـد أحكـام     ب البحر قبالة سواحل الصومال، وورد فيهما طلب         والسطو المسلح في  

 ثني عشر شهرا إضافيا، المدة ) ٢٠٠٨ (١٨٥١ و) ٢٠٠٨ (١٨٤٦

الجهود المبذولة في إطار عملية أطلنطا للاتحـاد الأوروبي الـتي يلتـزم الاتحـاد               ب يشيدوإذ    
ــتى   ــدها حـ ــانون الأولالأوروبي بتمديـ ــسمبر /كـ ــيتي٢٠١٠ديـ ــال  ، وعملـ ــة حلـــف شمـ  منظمـ

، وفرقـة  )Ocean Shield(‘‘ درع المحـيط ’’ و) Allied Protector(‘‘ تحـالف الحمايـة  ’’الأطلـسي  
وجهود الدول الأخـرى الـتي تتـصرف       التابعة للقوات البحرية المشتركة،      ١٥١العمل المشتركة   

القرصـنة وحمايـة   بينـها لقمـع      كومـة الاتحاديـة الانتقاليـة وفيمـا       بصفتها الوطنيـة بالتعـاون مـع الح       
 الصومال،  قبالة سواحلالعابرة للمياه الواقعة السفن المعرضة للخطر 

الكفيلـة  وطنيـة   التـشريعات   القـدرات و  الطـابع المحـدود لل     أن استمرار    بقلقوإذ يلاحظ     
دوليـة  تيسير اعتقال ومقاضاة المشتبه في أنهم قراصنة بعد القبض علـيهم أعـاق اتخـاذ إجـراءات                  ب
راصــنة قبالــة ســواحل الــصومال، وأدى في بعــض الأحيــان إلى الإفــراج عــن        لقل ردعــاكثــر أ

ــة، بغــض النظــر      ــام العدال ــولهم أم ــاك  القراصــنة دون مث ــا إذا كانــت هن ــة   عم ــة كافي ــدعم أدل ل
 مـع أحكـام الاتفاقيـة المتعلقـة بقمـع القرصـنة، تـنص        تمـشيا وإذ يؤكد من جديد أنـه       مقاضاتهم،  

اتفاقيـة  ( ١٩٨٨الموجهة ضـد سـلامة الملاحـة البحريـة لعـام            اتفاقية قمع الأعمال غير المشروعة      
، وقبـول  وإثبـات الولايـة  على أن يقوم الأطراف بتجريم تلك الأعمال،  ) سلامة الملاحة البحرية  

سـفن أو الـسيطرة     الاستيلاء على   تسليم الأشخاص المسؤولين أو المشتبه في أنهم مسؤولون عن          
قوة أو بأي شكل آخر من أشـكال الترهيـب، وإذ يؤكـد             عليها بالقوة أو بالتهديد باستعمال ال     

قبــول مقاضــاة الأشــخاص  والنظــر فيليــة ضــرورة قيــام الــدول بتجــريم القرصــنة في قوانينــها المح 
 المنطبق، ت المناسبة، وفقا للقانون الدوليالمشتبه في أنهم قراصنة، في الحالا
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 أنهـم   فيالأشـخاص المـشتبه   قاضـاة لم لما تبذلـه مـن جهـود    على جمهورية كينيا  وإذ يثني   
مكتــب حاليــا  محاكمهــا الوطنيــة، وإذ يلاحــظ مــع التقــدير المــساعدة الــتي يقــدمها أمــامقراصــنة 

الأمم المتحدة المعني بالمخدرات والجريمة والمنظمات الدولية الأخرى والجهات المانحة، بالتنـسيق            
كينيــا والــصومال ودول مــع فريــق الاتــصال المعــني بالقرصــنة قبالــة ســواحل الــصومال، دعمــا ل  

 سيشيل واليمن، من أجل اتخاذ إجراءات لمقاضاة القراصـنة المقبـوض            هاأخرى في المنطقة، بما في    
يتــسق والقــانون الــدولي  بمــاعلــيهم أو ســجنهم في دولــة ثالثــة بعــد مقاضــاتهم في مكــان آخــر،  

 الإنسان،المنطبق لحقوق 

ــق ا   وإذ يلاحــظ   ــار فري ــا في إط ــة حالي ــود المبذول ــة     الجه ــني بالقرصــنة قبال ــصال المع لات
لأشــخاص  الفعليــة لمقاضــاةلل وضــع آليــات إضــافية  ةســواحل الــصومال لاستكــشاف إمكاني ــ
 الصومال،  سطو المسلح في البحر قبالة سواحلالمشتبه في ارتكابهم أعمال القرصنة وال

ني  حاليـا مكتـب الأمـم المتحـدة المع ـ         التي يبـذلها   الجهود   مع التقدير لاحظ كذلك   يوإذ    
الـسجون   نظـام  ة تعزيـز قـدر  دعمـا لمـساعي   بالمخدرات والجريمة وبرنامج الأمم المتحدة الإنمائي       

تماشـيا مـع القـانون      في الصومال، بما في ذلك السلطات الإقليمية، على سجن القراصنة المـدانين             
 الدولي المنطبق لحقوق الإنسان،

ة بقمــع أعمــال القرصــنة  باعتمــاد مدونــة جيبــوتي لقواعــد الــسلوك المتعلقــوإذ يرحــب  
ضـد الـسفن في غـرب المحـيط الهنـدي وخلـيج عـدن، وبإنـشاء المنظمـة                   المرتكبة  والسطو المسلح   

صندوق استئماني متعـدد    (البحرية الدولية للصندوق الاستئماني لمدونة جيبوتي لقواعد السلوك         
ــادرة مــن  الجهــات المانحــة  ــانأنــشئ بمب دولي لــدعم ، فــضلا عــن الــصندوق الاســتئماني ال ــ )الياب

مبادرات فريق الاتصال المعني بالقرصنة قبالـة سـواحل الـصومال، وإذ يعتـرف بمـا تبذلـه الـدول                   
 الأطر التنظيمية والتشريعية الملائمة لمكافحـة القرصـنة وتعزيـز           وضععة من جهود من أجل      الموقّ

 م قراصنة، السفن المشبوهة ومقاضاة المشتبه في أنهواعتراضقدراتها على حراسة مياه المنطقة 

ــشدد   ــسلا وإذ ي ــى أن ال ــصومال  عل ــتقرار في ال ــز مؤســسات الدولــة  ،م والاس  ، وتعزي
 واحتـرام حقـوق الإنـسان وسـيادة القـانون عوامـل ضـرورية               ،والتنمية الاقتصادية والاجتماعيـة   

لتهيئــة الظــروف للقــضاء بــشكل دائــم علــى القرصــنة والــسطو المــسلح في البحــر قبالــة ســواحل 
د كذلك على أن إرساء الأمن على المدى البعيد في الصومال يتوقـف علـى               شديإذ  الصومال، و 

 في الـصومالية نشر الحكومة الاتحادية الانتقالية بشكل فعـال لقـوة الأمـن الـوطني وقـوة الـشرطة          
 استراتيجية الأمن الوطنية،تمشيا مع إطار اتفاق جيبوتي 
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ــسطو المــسلح في البحــر قبا  حــوادث أن يقــرروإذ    ــصومال   القرصــنة وال ــة ســواحل ال ل
 للـسلام والأمـن الـدوليين في        تهديـدا شكل  ت ـزال  ت ـلا    تي ال ـ ، في الـصومال   الحالـة تؤدي إلى تفاقم    

 المنطقة،

   بموجب الفصل السابع من ميثاق الأمم المتحدة،وإذ يتصرف  
 الـسفن   ضـد  إدانته وشجبه جميع أعمال القرصنة والسطو المسلح         يكرر تأكيد   - ١  
  الة سواحل الصومال؛قبالواقعة في المياه 
 ورد في تقرير فريق الرصد المعـني بالـصومال          مامع القلق   يلاحظ مرة أخرى      - ٢  
من استنتاجات مفادهـا    ) ٧٤، الصفحة   S/2008/769 (٢٠٠٨نوفمبر  / تشرين الثاني  ٢٠المؤرخ  

أن تصاعد مبالغ الفدى المدفوعة وعدم إنفـاذ حظـر توريـد الأسـلحة المفـروض بموجـب القـرار                    
 بجميــع يزيــدان مــن تفــاقم أعمــال القرصــنة قبالــة ســواحل الــصومال، ويهيــب  ) ١٩٩٢ (٧٣٣

  اما مع فريق الرصد المعني بالصومال؛الدول أن تتعاون تعاونا ت
 بالــدول والمنظمــات الإقليميــة القــادرة أن تــشارك في مكافحــة   يهيــب مجــددا  - ٣  

، تمــشيا مــع هــذا القــرار القرصــنة والــسطو المــسلح في البحــر قبالــة ســواحل الــصومال، لا ســيما
وأحكام القانون الـدولي، بنـشر سـفن بحريـة وأسـلحة وطـائرات عـسكرية، واحتجـاز الـزوارق                  
والسفن والأسلحة وما يتصل بها من المعدات الأخرى المستخدمة أو التي يوجد أسـاس معقـول      

لـة سـواحل   للاشتباه في أنها ستُستخدم في ارتكاب أعمال القرصنة والسطو المسلح في البحر قبا         
  الصومال، والتصرف فيها؛

مـن أجـل    فريق الاتصال المعني بالقرصـنة قبالـة سـواحل الـصومال        بعمل يشيد  - ٤  
ردع أعمال القرصـنة والـسطو المـسلح في البحـر قبالـة سـواحل الـصومال،                 جهود  تيسير تنسيق   

 ويحث الـدول    ،قاليةبالتعاون مع المنظمة البحرية الدولية، ودول العلَم، والحكومة الاتحادية الانت         
  ؛ظمات الدولية على مواصلة دعم هذا العملوالمن

 بما للصومال من حقوق وفق القانون الدولي فيما يتـصل بمـوارده الطبيعيـة               يقر  - ٥  
هيـب بالـدول والمنظمـات المهتمـة، بمـا فيهـا            ، بما فيهـا مـصائد الأسمـاك، وي        قبالة سواحله الواقعة  

المنظمـــة البحريـــة الدوليـــة، أن تقـــدم المـــساعدة الفنيـــة إلى الـــصومال، بمـــا في ذلـــك الـــسلطات 
الإقليمية، والدول الساحلية المجاورة بناء على طلبها من أجل تعزيز قـدرتها علـى ضـمان الأمـن                  

المــسلح في البحــر قبالــة ســواحل الــساحلي والبحــري، بمــا في ذلــك مكافحــة القرصــنة والــسطو 
فريـق الاتـصال   الصومال والسواحل المجاورة، ويؤكد أهمية التنـسيق في هـذا الـصدد مـن خـلال            

  ؛المعني بالقرصنة قبالة سواحل الصومال
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 جميـع الـدول والمنظمـات الإقليميـة الـتي تكـافح القرصـنة قبالـة سـواحل                   يدعو  - ٦  
اصة مع البلدان المستعدة للتحفظ على القراصنة، مـن         الصومال إلى إبرام اتفاقات أو ترتيبات خ      

مـن تلـك    ) “منفذي القانون على ظهـر الـسفن      ”(أجل السماح بصعود مسؤولي إنفاذ القانون       
 نتيجــة المحتجــزينالبلــدان، وبخاصــة بلــدان المنطقــة، إلى ظهــر الــسفن، لتيــسير التحقيــق مــع         

 علــى أعمــال القرصــنة والــسطو للعمليــات الــتي يــضطلع بهــا بموجــب هــذا القــرار، ومحاكمتــهم 
المسلح في البحر قبالة سـواحل الـصومال، شـريطة الحـصول علـى موافقـة مـسبقة مـن الحكومـة                      
الاتحاديــة الانتقاليــة علــى ممارســة منفــذي القــانون هــؤلاء لولايــة دول ثالثــة في الميــاه الإقليميــة     

ــة ســلامة  الــصومالية، وشــريطة ألا تمــس تلــك الاتفاقــات أو الترتيبــات بالتنفيــذ ا    لفعــال لاتفاقي
  الملاحة البحرية؛

الدول الأعضاء على مواصلة التعاون مع الحكومـة الاتحاديـة الانتقاليـة            يشجع    - ٧  
في مكافحة القرصنة والسطو المسلح في البحر، ويلاحـظ دور الحكومـة الأساسـي في التـصدي                 

 اعتبـارا مـن تـاريخ       للقرصنة والسطو المـسلح في البحـر، ويقـرر أن يجـدد لمـدة اثـني عـشر شـهرا                   
 ٦والفقـرة   ) ٢٠٠٨ (١٨٤٦ مـن القـرار      ١٠اتخاذ هذا القرار الصلاحية التي خولهـا في الفقـرة           

للــدول والمنظمــات الإقليميــة المتعاونــة مــع الحكومــة الانتقاليــة في ) ٢٠٠٨ (١٨٥١مــن القــرار 
 مـسبق  مكافحة القرصنة والسطو المسلح في البحر قبالة سواحل الصومال، على أسـاس إخطـار     

   الحكومة إلى الأمين العام؛وجهته
 أن الــصلاحية الــتي جــرى تجديــدها في هــذا القــرار لا تــسري إلا علــى   يؤكــد  - ٨  

الوضــع في الــصومال ولا تمــس حقــوق الــدول الأعــضاء أو التزاماتهــا أو مــسؤولياتها المقــررة         
 فيمـا يتعلـق     ،قيـة بموجب القانون الدولي، بما في ذلك أي حقوق أو التزامات تنص عليهـا الاتفا             

بأي وضع آخر، ويشدد بصفة خاصة على أن هذا القـرار لا يُعتـبر منـشِئا لقـانون دولي عـرفي،                     
 تـشرين  ٦ و ٢ويؤكد كذلك أن تلك الصلاحية لم تجدد إلا عقب تلقي الرسـالتين المـؤرختين          

   اللتين تتضمنان موافقة الحكومة الاتحادية الانتقالية؛٢٠٠٩نوفمبر /الثاني
، )١٩٩٢ (٧٣٣ مــن القــرار ٥ أن التــدابير المفروضــة بموجــب الفقــرة  كــديؤ  - ٩  

لا تـسري علـى    ) ٢٠٠٢ (١٤٢٥ مـن القـرار      ٢ و   ١والتي ترد بمزيد من التفصيل في الفقـرتين         
صر اســتخدامها علــى الــدول الأعــضاء والمنظمــات     قــالأســلحة والمعــدات العــسكرية المقــرر    

أعــلاه أو علــى لــوازم المــساعدة الفنيــة الــتي يجــري   ٧الإقليميــة الــتي تتخــذ تــدابير وفقــا للفقــرة  
 أعــلاه والــتي تــستثنى ٥ الفقــرة تقــديمها حــصرا إلى الــصومال مــن أجــل الأغــراض المــذكورة في 

   مــن القــرار ١٢و ) ب (١١تلــك التــدابير وفقــا للإجــراء المنــصوص عليــه في الفقــرتين        مــن
  ؛)٢٠٠٧ (١٧٧٢
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لتعاون اتخـاذ الخطـوات المناسـبة لكـي          إلى الدول الداخلة في إطار هذا ا       يطلب  - ١٠  
 ٧تضمن ألا يترتب عمليـا علـى الإجـراءات الـتي تقـوم بهـا وفقـا للـصلاحية الـواردة في الفقـرة                        

  حرمان سفن أي دولة ثالثة من حق المرور البريء أو الإخلال بذلك الحق؛
ــدعو  - ١١   ــة      ي ــى طلــب الحكوم ــاء عل ــصومال، بن ــساعدة ال ــدول الأعــضاء إلى م  ال
، بمـا في ذلـك الـسلطات الإقليميـة،          البلـد ية الانتقالية وبإخطار الأمين العام، لتعزيز قدرة        الاتحاد

 لتـدبير أو تـسهيل أو ارتكـاب جـرائم القرصـنة             يةراضي الـصومال  الأعلى تقديم من يستخدمون     
والـسطو المـسلح في البحــر إلى العدالـة، ويـشدد علــى أن تتماشـى أي تـدابير تتخــذ عمـلا بهــذه        

  ؛القانون الدولي المنطبق لحقوق الإنسانالفقرة مع 
ــب  - ١٢   ــساحلية      يهي ــدول ال ــاء وال ــم ودول المين ــدول، وبخاصــة دول العَلَ ــع ال  بجمي

والــدول الــتي يحمــل جنــسيتها ضــحايا أعمــال القرصــنة والــسطو المــسلح ومرتكبوهــا، والــدول  
ات الوطنيـة، أن  الأخرى التي يكون لها ولاية في هذا الصدد بموجـب القـانون الـدولي والتـشريع         

ــق في أمــر الأشــخاص المــسؤولين عــن أعمــال القرصــنة       ــة، وفي التحقي ــات الولاي تتعــاون في إثب
والــسطو المــسلح قبالــة ســواحل الــصومال ومقاضــاتهم، بمــا يتــسق مــع أحكــام القــانون الــدولي    

، وأن تكفــل خــضوع جميــع القراصــنة الــدولي لحقــوق الإنــسانقــانون الالــساري، بمــا في ذلــك 
، وأن تبـذل المـساعدة بطـرق شـتى منـها تقـديم            ة قـضائي  اتمين للسلطات القضائية لإجـراء    المسلَّ

ــها          ــق بالأشــخاص الخاضــعين لولايت ــا يتعل ــة واللوجــستية فيم ــات القانوني ــاذ الترتيب ــون لاتخ الع
 العمليات المضطلع بهـا بموجـب       ولنفوذها، مثل الضحايا والشهود والأشخاص المحتجزين نتيجة      

  القرار؛ هذا
فريــق الاتــصال المعــني بالقرصــنة قبالــة ســواحل    في هــذا الــسياق بقــرار  يــشيد  - ١٣  
 إنـشاء صـندوق اسـتئماني دولي لـدعم مبادراتـه ويـشجع الجهـات المانحـة علـى التـبرع                  الصومال

  لهذا الصندوق؛
أن  علـى    ،اتفاقية سـلامة الملاحـة البحريـة       الدول الأطراف في الاتفاقية، و     يحث  - ١٤  

 التزاماتها في هذا الـشأن بموجـب هـاتين الاتفـاقيتين وأحكـام القـانون الـدولي                  تنفذ تنفيذا كاملا  
ــة  ومكتــب الأمــم المتحــدة المعــني بالمخــدرات والجريمــة  العــرفي وأن تتعــاون مــع   المنظمــة البحري

 ودول أخرى ومنظمـات دوليـة أخـرى علـى بنـاء القـدرة القـضائية للنجـاح في محاكمـة              الدولية
  ابهم أعمال قرصنة وسطو مسلح في البحر قبالة سواحل الصومال؛الأشخاص المشتبه في ارتك

ــها   يرحــب  - ١٥   ــتي أدخلت ــة   بالتنقيحــات ال ــة الدولي ــة البحري ــى توصــياتها  المنظم  عل
الـدول  وإرشاداتها المتعلقة بمنـع أعمـال القرصـنة والـسطو المـسلح ضـد الـسفن وقمعهـا، ويحـث                   

، ومـع المنظمـة البحريـة الدوليـة، تطـوير           على أن تواصل، بالتعاون مع قطاعي الشحن والتـأمين        
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ــد       وتنفيــذ أفــضل الممارســات والإرشــادات الــتي ينبغــي اتباعهــا عنــد التعــرض لهجمــات أو عن
الملاحة في المياه الواقعة قبالة سواحل الـصومال مـن أجـل تفـادي الهجمـات وتجنبـها والتـصدي                    

ــا رهــن الإشــارة وإتاحــة ســف         ــل مواطنيه ــى جع ــدول عل ــا، ويحــث كــذلك ال نها للخــضوع له
للتحقيقات الجنائية، حسب الاقتضاء، في أول ميناء تبلغـه سـفينة مباشـرة بعـد تعرضـها لهجـوم                   

  أو محاولة هجوم من قبيل القرصنة أو السطو المسلح في البحر، أو بعد الإفراج عنها؛
 إلى الـــدول والمنظمـــات الإقليميـــة المتعاونـــة مـــع الحكومـــة الاتحاديـــة   يطلـــب  - ١٦  

ن تبلــغ مجلــس الأمــن والأمــين العــام في غــضون تــسعة أشــهر بمــا أُحــرز مــن تقــدم في الانتقاليــة أ
 أعـلاه ويطلـب كـذلك إلى        ٧ في إطار ممارسة الصلاحية المخولـة في الفقـرة           المتخذةالإجراءات  

 في فريــق الاتــصال المعــني بالقرصــنة قبالــة ســواحل الــصومالمة مــن خــلال جميــع الــدول المــساهِ
سواحل الصومال، بما فيها الصومال ودول أخـرى في المنطقـة، أن تقـدم    مكافحة القرصنة قبالة   

تقــارير في المهلــة ذاتهــا عــن جهودهــا لإثبــات الولايــة والتعــاون في التحقيــق في أعمــال القرصــنة 
  ومحاكمة مرتكبيها؛

 شـهرا مـن     ١١ إلى الأمين العام أن يقدم إلى مجلـس الأمـن، في غـضون               يطلب  - ١٧  
ريرا عن تنفيذه وعن الحالة فيما يتعلق بالقرصـنة والـسطو المـسلح في البحـر      اتخاذ هذا القرار، تق   

  قبالة سواحل الصومال؛
 إلى الأمين العـام للمنظمـة البحريـة الدوليـة أن يقـدم إلى مجلـس الأمـن،            يطلب  - ١٨  

بناء على ما يرد إليه من حالات، بموافقة جميع الدول الساحلية المتضررة، ومع المراعاة الواجبـة                
الـــة فيمـــا يتعلـــق بالقرصـــنة لترتيبـــات التعـــاون الثنائيـــة والإقليميـــة القائمـــة، إحاطـــة بـــشأن الح

  المسلح؛ والسطو
 والنظـــر، حـــسب الاقتـــضاء، في    عـــن اعتزامـــه اســـتعراض الوضـــع   يعـــرب  - ١٩  
ــد ــرة   تجديـ ــة في الفقـ ــافية، ٧الـــصلاحية المخولـ ــدد إضـ ــلاه لمـ ــة   أعـ ــى طلـــب الحكومـ ــاء علـ  بنـ
  الانتقالية؛ الاتحادية
  . إبقاء المسألة قيد نظرهيقرر  - ٢٠  

  


